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Nya 
funktionshinderservicelagen

Uusi vammaispalvelulaki

Rådet för personer med funktionsnedsättning 5.6.2024

Vammaisneuvosto 5.6.2024

Petra Isosalo, chef för funktionshinderservice

Petra Isosalo, vammaispalvelupäällikkö
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Varför förnyas lagen?

Miksi laki uudistuu?
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• Suomen perustuslaki 22 §: Julkisen 
vallan on turvattava perus- ja 
ihmisoikeuksien toteutuminen.

• YK:n vammaissopimuksen ratifiointi 
2016: osa Suomen oikeusjärjestelmää. 
Oikeudellisesti sitova eli voi vedota 
suoraan. Läpileikkaavina artikloina 
esteettömyys ja yhdenvertaisuus.

• Yhdenvertaisuuslaki: 
Yhdenvertaisuusvaltuutettu valvoo 
yhdenvertaisuuslakia. Yhdenvertaisuus-
ja tasa-arvolautakunta antaa 
linjaratkaisuja yhdenvertaisuusasioissa.

Taustalla vaikuttavat perus-
ja ihmisoikeudet

I bakgrunden påverkar 
grundläggande och 
mänskliga rättigheter

• 22 § i Finlands grundlag: Den offentliga 
myndigheten ska säkerställa att de 
grundläggande och mänskliga 
rättigheterna uppfylls.

• Ratificering av FN:s konvention om 
rättigheter för personer med 
funktionsnedsättning 2016: en del av det 
finska rättssystemet. Rättsligt bindande, 
det vill säga du kan överklaga direkt. 
Tvärgående artiklar inkluderar 
tillgänglighet och jämlikhet.

• Jämställdhetslagen: 
Jämställdhetskommissionären övervakar 
jämställdhetslagen. Jämställdhets- och 
jämställdhetsnämnden ger linjelösningar i 
jämställdhetsfrågor.
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• De första förstudierna om sammanslagning 
av handikappservicelagen och 
specialomsorgslagen gjordes 2004/2005.

• Arbete med att reformera helheten i 
funktionshinderservicelagen har gjorts 
under olika regeringsperioder. Förra 
regeringsperioden godkändes en ny lag och 
den var tänkt att träda i kraft den 1 oktober 
2023.

• Men under nuvarande regeringsperiod 
genomfördes en proposition om att skjuta 
upp ikraftträdandet av den reviderade 
funktionshinderservicelagen och den nya 
lagen träder i kraft den 1 januari 2025.

• Vammaispalvelulain ja kehitysvammalain 
yhdistämisestä ensimmäiset 
esiselvitykset tehty vuonna 2004/2005.

• Vammaispalvelulain kokonaisuuden 
uudistamistyötä on tehty eri 
hallituskausilla. Viime hallituskaudella 
hyväksyttiin uusi laki ja sen oli tarkoitus 
tulla voimaan 1.10.2023.

• Nykyisellä hallituskaudella toteutui 
kuitenkin lakiesitys uudistetun 
vammaispalvelulain voimaantulon 
siirtämisestä ja uusi laki tulee voimaan  
1.1.2025.

Muuta taustaaMer bakgrund
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Den nya lagens syfte, 
struktur och innehåll

Uuden lain tarkoitus, 
rakenne ja sisältö
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Syftet med den nya lagstiftningen

• Uppnå likabehandling, delaktighet och 
deltagande i samhället för personer 
med funktionsnedsättning.

• Förebygga och undanröja hinder som 
begränsar möjligheterna att uppnå 
likabehandling, delaktighet och 
deltagande i samhället för personer 
med funktionsnedsättning.

• Främja förmågan att leva självständigt 
för personer med funktionsnedsättning 
och främja deras självbestämmanderätt.

• Tillförsäkra personer med 
funktionsnedsättning tillräcklig service 
av god kvalitet enligt deras individuella 
behov.

• Mer information om den nya 
lagstiftningen finns bland annat i 
handboken om funktionshinderservice: 
https://thl.fi/julkaisut/kasikirjat/vammaisp
alvelujen-kasikirja

Uuden vammaispalvelulain 
tarkoitus

• Toteuttaa vammaisen henkilön 
yhdenvertaisuutta, osallisuutta ja 
osallistumista yhteiskunnassa.

• Ehkäistä ja poistaa esteitä, jotka 
rajoittavat vammaisen henkilön 
yhdenvertaisuuden, osallisuuden ja 
osallistumisen toteutumista 
yhteiskunnassa.

• Tukea vammaisen henkilön itsenäistä 
elämää ja itsemääräämisoikeuden 
toteutumista.

• Turvata vammaisen henkilön yksilöllisen 
tarpeen mukaiset, riittävät ja laadultaan 
hyvät palvelut.

• Lisätietoja vammaispalvelujen 
käsikirjassa: 
https://thl.fi/julkaisut/kasikirjat/vammaispa
lvelujen-kasikirja

https://thl.fi/julkaisut/kasikirjat/vammaispalvelujen-kasikirja
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• Den nuvarande 
funktionshinderservicelagen och 
förordningen bör ersättas av den nya 
funktionshinderservicelagen.

• I specialomsorgslagen kvarstår endast 
bestämmelserna om stärkt 
självbestämmanderätt, begränsning av de 
grundläggande rättigheterna och om 
specialomsorger som är oberoende av en 
persons vilja.

• Svår funktionsnedsättning är ett juridiskt 
begrepp i gällande lagstiftning, som 
regleras separat för varje icke-
budgetrelaterad tjänst.

• I gällande lagstiftning är den allmänna 
definitionen av funktionshinder relaterad till 
budgetrelaterade ekonomiska 
stödåtgärder.

• Den nya lagen reglerar 
funktionsnedsättning. Genom 
tillämpningsområdet regleras villkoren för 
tillgång till tjänster. Främst subjektiva 
rättigheter.

• Terminologiska förändringar.

• Nykyisen vammaispalvelulain- ja 
asetuksen tulisi korvaamaan uusi 
vammaispalvelulaki 

• Kehitysvammalakiin jää vain 
itsemääräämisoikeuden vahvistamista ja 
perusoikeuksien rajoittamista sekä 
tahdosta riippumatonta erityishuoltoa 
koskevat säännökset. 

• Vaikeavammaisuus on 
nykylainsäädännössä oikeudellinen termi, 
josta erikseen säädetty kunkin ei-
määrärahasidonnaisen palvelun osalta.

• Yleinen vammaisuuden määrittely liittyy 
nykylainsäädännössä 
määrärahasidonnaisiin taloudellisiin 
tukitoimiin.

• Uusi laki säätää vammaisuudesta. 
Soveltamisalan kautta säädetään 
palvelujen saamisen edellytyksistä. 
Pääosa subjektiivisia oikeuksia.

• Terminologisia muutoksia.

Uuden lain rakenteestaOm den nya lagens struktur
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Om innehållet i den nya lagen

• Tillämpningsområdet, det vill säga lagen, var 
inte noggrant specificerat.

• Omfattningen säger vem som omfattas av 
lagen. Tillämpningsområdet kommer att 
presenteras separat i början av hösten 2024. 
Funktionshinderservicelagen skulle i så fall 
finnas kvar som en speciallag riktad till 
funktionshindrade.

• Syftet med att utarbeta lagen är att specifikt 
säkerställa förverkligandet av och tillgången 
till rättigheter för funktionshindrade personer.

• Syftet med att precisera omfattningen är att 
säkerställa en enhetlig rättstillämpning och 
tillgång till tjänster inom olika områden. 

• Ett nytt begrepp inom tillämpningsområdet är 
social funktionsnedsättning, som fortfarande 
är ett otydligt begrepp.

• Förordning om barns rättigheter inkl. 
Bostadsstöd för barn.

• Den nya lagen är inte diagnosrelaterad, 
förutom om arbetsaktivitetsdelen är 
begränsad till intellektuella 
funktionsnedsättningar?

• Soveltamisala eli laki ei ollut tarkka ja 
täsmällinen.

• Soveltamisala kertoo, ketkä kuuluvat lain 
piiriin. Soveltamisalasta annetaan erikseen 
esitys alkusyksystä 2024. Siinä 
vammaispalvelulaki säilyisi vammaisille 
henkilöille suunnattuna erityislakina.

• Lain valmistelun tarkoituksena onkin turvata 
nimenomaan vammaisten henkilöiden 
oikeuksien toteutuminen ja saatavuus.

• Soveltamisalan tarkentamisella on tarkoitus 
varmistaa lain yhtenäinen soveltaminen ja 
palvelujen saanti eri alueilla. 

• Soveltamisalassa uutena käsite sosiaalinen 
vamma, joka vielä epäselvä käsite.

• Lasten oikeuksia koskeva sääntely ml. 
Lasten asumisen tuki. 

• Uusi laki ei ole diagnoosisidonnainen, paitsi 
rajataanko työtoimintapykälä 
kehitysvammaisiin?

Uuden lain sisällöstä
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Precisering av den nya lagens 
tillämpningsområde - ansvarig för 
SHM:s förfrågan 31.5.2024

Uuden vammaispalvelulain 
soveltamisalan tarkentaminen –
STM:n lausuntopyyntöön vastattu 
31.5.2024

Österbottens välfärdsområdets utlåtande som bilaga

Pohjanmaan hyvinvointialueen lausunto liitteenä
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Hur föbereder vi oss inför 
den nya lagen?

Miten valmistaudumme 
uuteen lakiin?
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Funktionshinderservice fungerar 
som allösterbottnisk enhet

Vammaispalvelut toimii koko 
hyvinvointialueen kattavana 
yksikkönä

 Funktionshinderservice förnyas –arbetsgrupp (Österbottens 
välfärdsområde)

 Riskbedömning

 Expertgrupp för funktionshinderservice (Hyvil, THL)

 Vammaispalvelut uudistuu –työryhmä (Pohjanmaan 
hyvinvointialue)

 Riskikartoitus

 Vammaispalvelujen asiantuntijaryhmä (Hyvin THL)
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Funktionshinderservice 
förnyas -arbetsgrupp

Vammaispalvelut 
uudistuu -työryhmä

Sammanfattning av arbetsgruppens arbete

Yhteenvetoa työryhmän työskentelystä 
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Träning för att lära sig färdigheter som behövs i ett självständigt liv, för situationer med förändringar i livet, för att lära sig 

teckenspråk och för att använda alternativa kommunikationssätt.

Personlig assistans för dagliga sysslor, arbete, studier, interaktion och fritidsverksamhet och för att kunna delta i samhället.

Särskilt stöd för delaktigheten, för att personer med funktionsnedsättning med en annan persons hjälp ska kunna delta i 

social interaktion eller under handledning kunna göra saker som tilltalar dem och som främjar delaktigheten under fritiden.

Stöd i att fatta beslut, för att stödja personer med funktionsnedsättning i beslutsfattandet så att de själva kan fatta viktiga 

beslut som gäller det egna livet. 

Krävande multiprofessionellt stöd, för att säkerställa kommunikationen, den sociala interaktionen, självbestämmanderätten 

eller delaktigheten för en person med funktionsnedsättning eller för att utreda orsakerna till personens krävande beteende och 

lösa problemen i krävande situationer.

Stöd för boende för de personer med funktionsnedsättning som behöver hjälp eller stöd för dagliga sysslor.

Stöd för boendet för barn, i första hand för att trygga barnets boende i hemmet och i andra hand för att ordna barnets 

boende utanför hemmet när det inte är möjligt för barnet att bo hemma med den egna familjen trots att individuell hjälp och 

individuellt stöd har ordnats.

Stöd för tillgängligt boende omfattar ändringsarbeten i bostaden och redskap och tekniska lösningar.

Kortvarig omsorg för dem som bor hemma med den egna familjen eller någon annan närstående.

Dagverksamhet för andra personer med funktionsnedsättning än sådana personer som uppnått åldern för ålderspension, för 

dagligt stöd för delaktigheten för personer som inte kan delta i arbetsverksamhet eller verksamhet i sysselsättningssyfte som

ordnas med stöd av socialvårdslagen, eller om verksamheten inte möter personens individuella behov.

Som stöd för arbets- och funktionsförmågan hos personer med intellektuell funktionsnedsättning ordnas 

arbetsverksamhet, och som en sekundär tjänst i förhållande till den arbetsverksamhet och den sysselsättningsfrämjande 

verksamhet som avses i socialvårdslagen ordnas arbetsverksamhet som främjar inträde i arbetslivet. 

Stöd för rörligheten ordnas på många olika sätt (periodisering, resebudget, taxi, personlig assistans, ledsagare, bil eller 

annat transportmedel, eller andra sätt).

Ekonomiskt stöd för anskaffning av redskap och för tekniska lösningar. 

Ekonomiskt stöd för personer som lever med livsuppehållande respiratorbehandling. 

Övriga tjänster och ekonomiska stöd som behövs för att fullgöra syftet med lagen.
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Valmennus itsenäisessä elämässä tarvittavien taitojen opetteluun ja elämän muutostilanteisiin sekä 

viittomakielen opetus ja vaihtoehtoisten kommunikaatiokeinojen käytön ohjaus.

Henkilökohtainen apu päivittäisiin toimiin, työhön ja opiskeluun sekä vuorovaikutukseen, vapaa-ajan 

toimintoihin ja yhteiskunnalliseen osallistumiseen.

Erityinen osallisuuden tuki, jonka avulla vammainen henkilö voi toisen henkilön tukemana päästä osalliseksi 

sosiaalisen vuorovaikutuksen tilanteissa tai tehdä ohjattuna itselleen mieluisia osallisuutta edistäviä asioita 

vapaa-aikana.

Tuettu päätöksenteko, jonka tarkoitus on tukea vammaista henkilöä siten, että hän voi tehdä itse omaa 

elämäänsä koskevia merkittäviä päätöksiä. 

Vaativa moniammatillinen tuki vammaisen henkilön kommunikoinnin, sosiaalisen vuorovaikutuksen, 

itsemääräämisoikeuden tai osallisuuden turvaamiseksi taikka vammaisen henkilön haastavan käyttäytymisen 

syiden selvittämiseksi ja ongelmien ratkaisemiseksi vaativissa tilanteissa.

Asumisen tuki vammaisille henkilöille, jotka tarvitsevat apua tai tukea päivittäisissä toiminnoissa.

Lapsen asumisen tuki ensisijaisesti lapsen kotona asumisen turvaamiseksi ja toissijaisesti lapsen asumisen 

järjestämiseksi kodin ulkopuolella silloin, kun lapsella ei ole lastensuojelun tarvetta, mutta oman perheen kanssa 

asuminen ei ole mahdollista yksilöllisestä avusta ja tuesta huolimatta.

Esteettömän asumisen tuki käsittää asunnon muutostyöt, välineet ja tekniset ratkaisut.

Lyhytaikainen huolenpito oman perheen tai läheisen kanssa asuville.

Päivätoiminta ensisijaisesti niille vanhuuseläkeikää nuoremmille vammaisille henkilöille, jotka tarvitsevat 

päivittäistä osallisuuden tukea eivätkä pysty osallistumaan sosiaalihuoltolain mukaisiin työllistymistä edistäviin 

toimiin tai sosiaalihuoltolain mukainen toiminta ei vastaa henkilön yksilöllisiin tarpeisiin.

Kehitysvammaisten henkilöiden työtoiminta työ- ja toimintakyvyn tukemiseksi sekä työelämään pääsyn 

edistämiseksi toissijaisena palveluna suhteessa sosiaalihuoltolain työtoimintaan ja työllistymistä edistävään 

toimintaan. 

Liikkumisen tuki monin eri tavoin järjestettynä (jaksottaminen, matkabudjetti, taksi, henkilökohtainen apu, 

saattaja, auto tai muu kulkuneuvo, muu soveltuva tapa).

Taloudellinen tuki välineiden ja teknisten ratkaisujen hankkimiseen. 

Taloudellinen tuki hengityslaitteen varassa elävälle henkilölle. 

Muut lain tarkoituksen toteuttamiseksi tarvittavat palvelut ja taloudelliset tukitoimet.
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Bedömning av 

funktionsförmåga
Toimintakyvyn 

arviointi

Lagstiftningen kräver bedömning 

av funktionsförmågan.

Enligt lagstiftningen måste 

individens funktionsförmåga 

bedömas för att han eller hon ska 

få vård och tjänster eller 

förmåner. Bedömningens 

betydelse framgår tydligt i 

lagarna om social- och 

hälsovården. (THL- Handbok om 

funktionshinderservice)

Lainsäädäntö edellyttää 

toimintakyvyn arviointia. Lain 

mukaan henkilön toimintakykyä 

on arvioitava, jotta hän voi 

saada hoitoa ja palveluita tai 

etuuksia. Arvioinnin tärkeys 

on selkeästi todettu sosiaali- ja 

terveydenhuoltolaissa (THL:n 

vammaispalvelujen käsikirja)
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En röd tråd inom socialt arbete i 
funktionshinderservicen

• Enligt FN:s konvention om rättigheter för 
personer med funktionsnedsättning, ska 
bedömning av funktionsförmåga göras 
med grund i ICF.

• THL och Handbok om 
funktionshinderservice – ICF synsätt.

• Kartläggning

- ICF frågeformulär

- Personens egen åsikt ( Whodas)

- Struktured dokumentering (sosmeta)

- Socialarbetarens sammanfattning och 
rekommendation

• Enhetlig sätt att kartlägga och  
dokumentera

• Grund till serviceplan-> klientplan

• Beslut - motivering

• YK:n vammaissopimuksen mukaan 
toimintakyvyn arviointi täytyy tehdä ICF-
pohjaisesti.

• THL ja Vammaspalvelujen käsikirja- ICF 
näkökulma.

• Kartoitus

• - ICF pohjainen kyselylomake

- Henkilön oma kokemus ( Whodas)

- Strukturoitu dokumentointi ( sosmeta)

- Sosiaalityöntekijän yhteenveto ja 
suositukset

• Yhtenäinen tapa kartoittaa ja 
dokumentoida

• Tiedot palvelusuunnitelmaan -> 
asiakassuunnitelmaa varten

• Perustelut päätöksentekoon

Yhtenäinen kokonaisuus 
vammaspalvelujen sosiaalityössä
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 Personlig assistans Henkilökohtainen apu

En person med funktionsnedsättning har 

rätt till personlig assistans om han eller hon 

behöver hjälp av en annan person.

1) i dagliga aktiviteter.

2) i arbete eller studier; eller

3) i samspel, fritidsaktiviteter eller socialt 

deltagande

En förutsättning för att personlig assistans 

ska beviljas är att personen med 

funktionsnedsättning självständigt eller med 

stöd kan formulera och uttrycka sina 

önskemål om assistansens innehåll.

Personlig assistans kan, som en del av den 

totala servicen, omfatta egenvårdsåtgärder 

som vidtas av en assistent i samband 

med upprätthållande av hälsa och 

behandling av en långvarig sjukdom i 

enlighet med instruktioner.

Vammaisella henkilöllä on oikeus saada 

henkilökohtaista apua, jos hän tarvitsee toisen 

henkilön apua:

1) päivittäisissä toimissa;

2) työssä tai opiskelussa; tai

3) vuorovaikutuksessa, vapaa-ajan 

toiminnassa tai 

yhteiskunnallisessa osallistumisessa

Henkilökohtaisen avun myöntämisen 

edellytyksenä on, että vammainen henkilö 

kykenee itsenäisesti tai 

tuettuna muodostamaan ja 

ilmaisemaan tahtonsa avun sisällöstä.

Henkilökohtaiseen apuun voi osana palvelun 

kokonaisuutta kuulua sellaisia avustajan 

toteuttamia itsehoitoa vastaavia 

toimenpiteitä, jotka liittyvät terveyden 

ylläpitoon sekä pitkäaikaisen sairauden 

ohjeiden mukaiseen hoitoon.
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Utveckligsbehovet av 
personlig assistans 

• I dagens läge är stödet för 
arbetsgivare inte centraliserat 
utan socialarbetarna/handledarna 
försöker stöda sina klienter i rollen 
som arbetsgivare.

• I arbetsgruppen har man kommit 
överens om att mindre arbetsgrupp 
kartlägger:

- Hur andra välfärdsområden stöder 
sina arbetsgivare, 
kartläggningsarbetet har påbörjats

- På vilka grunder, ur ett mänskligt och 
ur ett ekonomiskt perspektiv, 
organiseras verksamheten

• Tällä hetkellä työnantajille tarjottava 
tuki ei ole keskitettyä, vaan 
sosiaalityöntekijä/-ohjaaja yrittää 
tarjota tukea työnantajana toimivalle 
asiakkaalle.

• Työryhmässä on sovittu, että pieni 
alatyöryhmä kartoittaa:

- Miten muilla hyvinvointialueilla 
tuetaan työnantajia, kartoittamistyö 
on aloitettu

- Miten eri järjestämistapoja on 
perusteltu asiakasnäkökulmasta ja 
taloudellisesta näkökulmasta, esim. 
oma toiminta

Henkilökohtaisen avun 
kehittämistarpeet
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Organinsering för övergång av 
klienter som lever med 
andningsmaskin

• Personer med 
andningsförlamningstatus och utan 
andningsförlamningstatus  en 
person som lever med ventilator

• Vården ska fortsätta som förut under 
den treåriga övergångsperioden, 
förutsatt att den person som lever 
med livsuppehållande 
respiratorbehandling inte vill omfattas 
av den nya lagen.

• Servicealternativ i framtiden: 
servicepaket för boendestöd eller 
personlig assistans.

• Hengityshalvausstatuksella olevat ja 
ilman hengityshalvausstatusta olevat 
 Hengityslaitteen varassa elävä 
henkilö

• Hoito jatkuu ennallaan kolmen vuoden 
siirtymäajan, ellei hengityslaitteen 
varassa elävä henkilö itse halua siirtyä 
uuden lain piiriin.

• Palveluvaihtoehdot jatkossa: 
asumisen tuen palvelukokonaisuus tai 
henkilökohtainen apu.

Hengityslaitteen varassa elävien 
asiakkaiden siirtymä 
vammaispalvelulain perusteella 
järjestettäviin palveluihin
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 Särskilt stöd för delaktigheten Erityinen osallisuuden tuki

• Särskilt stöd för delaktigheten är ett 

individuellt stöd för delaktigheten 

som tillhandahålls av en annan 

person enligt de behov och önskemål 

som personen med 

funktionsnedsättning har. Stödet kan 

beviljas för social interaktion och 

fritidsverksamhet.

• Detta är fråga om en helt ny tjänst. 

Försök har gjorts för att utvärdera 

kostnadseffekterna och kommer att 

vidarebefordras till högsta ledningen för 

information.

• Erityinen osallisuuden tuki on toisen 

henkilön antamaa vammaisen 

henkilön tarpeiden ja toivomusten 

mukaista yksilöllistä osallisuuden 

tukea. Sitä voi saada sosiaalisen 

vuorovaikutuksen tilanteisiin ja vapaa-

ajan toimintaan.

• Kysymyksessä on täysin uusi palvelu. 

Kustannusvaikutuksia on pyritty arvioimaan 

ja viedään tiedoksi eteenpäin ylimmälle 

johdolle.
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 Övriga ärenden som 

arbetsgruppen har diskuterat

Valmennus

• Syftet med träningen är att personer med 

funktionsnedsättning får lära sig färdigheter 

som behövs i ett självständigt liv och får 

bättre funktionsförmåga vid förändringar i 

livet. 

• Detta betyder att de målinriktat och under en 

viss tid lär sig de kognitiva eller funktionella 

färdigheter som behövs för ett självständigt 

liv, får undervisning i teckenspråk, 

handledning i användning av alternativa 

kommunikationssätt och får stöd vid 

förändringar i funktionsförmågan, miljön eller 

familjesituationen.

• Föreslås att träningen i framtiden skall 

genomföras som 

rehabliteringshandledningen, på samma sätt 

som i dagsläget.

• Valmennuksen tarkoitus on vahvistaa vammaisen 

henkilön itsenäisessä elämässä tarvittavia taitoja 

ja parantaa vammaisen henkilön toimintakykyä 

elämän muutostilanteissa. 

• Tavoitteellista ja määräaikaista itsenäisessä 

elämässä tarvittavien tiedollisten ja toiminnallisten 

taitojen opettelua, viittomakielen opetusta ja 

vaihtoehtoisten kommunikaatiokeinojen käytön 

ohjausta sekä vammaisen henkilön toimintakyvyn, 

toimintaympäristön tai perhetilanteen muuttuessa 

annettavaa tukea.

• Valmennus muistuttaa paljon nykyistä 

kuntoutusohjausta. Kuntoutusohjaus järjestetään 

osaamiskeskuksesta. Suunnitellaan, että jatkossa 

valmennusta toteutettaisiin kuten 

kuntoutusohjausta tällä hetkellä.
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 Övriga ärenden som 

arbetsgruppen har diskuterat

Muita asioita, joista on 

keskusteltu työryhmässä

• Den övergripande situationen för Nepsy-

ungdomar i vårt välfärdsområde har 

diskuterats. Behandlingsvägen är utmanande. 

I dagslägen behövs särskilt utvecklingsarbete 

inom basservicen. I den nya lagen finns inte 

diagnosbegränsningar. Vikten av bedömning 

av funktionsförmågan betonas.

• Den nya tillämpningsdirektiven enligt den nya 

lagen kommer att diskuteras på det första 

mötet i höst. Därefter kommer de att 

presenteras för Rådet för funktionshindrade.

• Nepsy-nuorten kokonaistilanteesta 

hyvinvointialueellamme on keskusteltu. Hoitopolku 

on haastava. Nykytilanteessa kehittämistyötä 

tarvitaan erityisesti perustason palveluissa. 

Uudessa vammaispalvelulaissa ei ole 

diagnoosirajauksia. Toimintakyvyn arvioinnin 

merkitys korostuu.

• Uuden vammaispalvelulain mukaiset 

soveltamisohjeet käsitellään työryhmässä syksyn 

ensimmäisessä kokouksessa. Tämän jälkeen ne 

esitellään vammaisneuvostolle.
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Riskbedömning

Riskiarviointi
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Vilka är de uppskattade
riskerna?

1. Omorganisation av tjänster

Riskfaktorer; Utvärderingskriterier för 
tjänster, realisering av primära 
tjänster, nytt urval av tjänster, metod 
för implementering av tjänster

Aktuellt skydd;
Ansökningsanvisningar, veckovisa 
kundteam för reflektion, behov av 
enhetliga socialvårdsprocesser 
identifierade och igångsatta

1. Palvelujen uudelleen 
organisoiminen

Riskin aiheuttajat; Palvelujen 
arviointikriteerit, ensisijaisten 
palvelujen toteutuminen, uusi 
palveluvalikoima, palvelujen 
toteuttamistapa

Nykyiset suojaukset; 
Soveltamisohjeet, viikoittaiset 
asiakastiimit reflektointia varten, 
sosiaalihuollon yhtenäisten 
prosessien tarve tunnistettu ja 
alettu työstämään

Mihin arvioidut riskit 
liittyvät?
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Vilka är de uppskattade 
riskerna?

2. Tillräcklig finansiering

Riskfaktorer; Definition av kundgrupp, 
finansiering från statlig nivå, tilldelning 
av medel från statlig nivå inom 
välfärdsområdet, beroende av annan 
(primär) socialvård och hälso- och 
sjukvård, antalet tjänsteanvändare som 
uppskattas vid lagberedningen skiljer 
sig åt från välfärdsområdets 
uppskattningar.

Aktuella skydd; Utvecklingsarbete kring 
prestationsbedömning, 
kostnadsbegränsning i 
tjänsteproduktion, information om 
uppskattningar relaterade till 
kostnadsökning skickas till 
välfärdsområdets ledningsgrupp, 
utarbetande av ansökningsriktlinjer.

2. Rahoituksen riittävyys
Riskin aiheuttajat; Asiakasryhmän 
määrittely, valtiotasolta tuleva 
rahoitus valtiotasolta tulevan 
rahoituksen kohdentuminen 
hyvinvointialueen sisällä, riippuvuus 
muista (ensisijaisista) sosiaalihuollon 
ja terveydenhuollon palveluista, 
lainvalmistelussa arvioitujen palvelun 
tarvitsijoiden määrä eroaa 
hyvinvointialueen arvioista.
Nykyiset suojaukset; Toimintakyvyn 
arvioinnin kehittämistyö, 
palveluntuottamisessa kustannusten 
hillintä, hyvinvointialueen 
johtoryhmälle viedään tietoa 
kustannusten kasvuun liittyvistä 
arvioista, soveltamisohjeiden 
laatiminen

Mihin arvioidut riskit 
liittyvät?

Riskin aiheuttajat
Palvelujen arviointikriteerit Ensisijaisten palvelujen toteutuminen Uusi palveluvalikoima Palelujen toteuttamistapa
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Vilka är de uppskattade 
riskerna?

3. Kundens rättigheter och lagens 
anda uppfylls inte

Riskfaktorer; Den ekonomiska 
situationen, utmaningarna med att 
bygga individuella tjänstepaket

Riskhanteringsarbetet har 
påbörjats och kommer att 
fortsättas.

3. Asiakkaan oikeudet ja lain henki 
eivät toteudu

Riskin aiheuttajat; Taloudellinen 
tilanne, yksilöllisten 
palvelukokonaisuuksien 
rakentamisen haasteet

Riskienhallintatyö on aloitettu ja 
sitä jatketaan.

Mihin arvioidut riskit 
liittyvät?
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Välmående genom livet.

Hyvinvointia läpi elämän.


